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OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE KRYTERIÓW WYKLUCZENIA I KWALIFIKACJI
Ja, niżej podpisany(-a) [imię i nazwisko osoby podpisującej formularz],
	(tylko w odniesieniu do osób fizycznych)

reprezentujący(-a)
samego (-ą) siebie
	(tylko w odniesieniu do osób prawnych)

reprezentujący(-a)
następującą osobę prawną:


	numer dowodu tożsamości lub paszportu:

(„dana osoba”)
	pełna oficjalna nazwa:
oficjalna forma prawna:
numer wpisu do rejestru:
pełny oficjalny adres:
numer identyfikacyjny VAT:

(„dana osoba”)


A. OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE KRYTERIÓW WYKLUCZENIA
Wypełnienie sekcji A oświadczenia dotyczącego kryteriów wykluczenia nie jest konieczne, jeżeli zostało ono już złożone w ramach innego postępowania w przedmiocie udzielenia zamówienia prowadzonego przez tę samą instytucję zamawiającą[footnoteRef:1], pod warunkiem że sytuacja danej osoby nie uległa zmianie, a okres, który upłynął od jego złożenia, nie przekracza roku. [1: 	Tę sama instytucję, agencję, organ lub jednostkę organizacyjną Unii.] 

W takim przypadku osoba podpisująca oświadczenie oświadcza, że dana osoba złożyła już identyczne oświadczenie dotyczące kryteriów wykluczenia do celów toczącego się wcześniej postępowania przetargowego, i potwierdza, że jej sytuacja nie uległa zmianie:
	Data złożenia oświadczenia
	Dokładne wskazanie wcześniejszego postępowania przetargowego

	
	


I – SYTUACJA WYKLUCZENIA DOTYCZĄCA DANEJ OSOBY
(wypełnia każdy zainteresowany podmiot[footnoteRef:2]) [2: 	„Zainteresowany podmiot” oznacza każdy podmiot gospodarczy ubiegający się o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym w ramach wniosku o dopuszczenie.
W szczególności chodzi o następujące kategorie podmiotów gospodarczych:
jedyny kandydat (osoba fizyczna lub prawna);
członek konsorcjum (w tym pełnomocnik konsorcjum) w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie doudziału w postępowaniu przetargowym;
usługodawca świadczący konkretne usługi.] 


	1) oświadczam, że dana osoba znajduje się w jednej z następujących sytuacji:
	TAK
	NIE

	1. osoba ta znajduje się w stanie upadłości, prowadzone jest wobec niej postępowanie upadłościowe lub likwidacyjne, jej aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarła układ z wierzycielami, jej działalność gospodarcza jest zawieszona lub znajduje się ona w jakiejkolwiek analogicznej sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w prawie Unii lub prawie krajowym;
	|_|
	|_|

	1. stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta naruszyła obowiązki dotyczące uiszczania podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne wynikające z mającego zastosowanie prawa;
	[bookmark: Check1]|_|
	|_|

	1. stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta dopuściła się poważnego naruszenia obowiązków zawodowych poprzez naruszenie mających zastosowanie przepisów ustawowych lub wykonawczych lub norm etycznych grupy zawodowej, do której ta osoba należy, lub poprzez jakiekolwiek bezprawne zachowanie, które ma wpływ na jej zawodową wiarygodność, w przypadku gdy tego rodzaju zachowanie wskazuje na bezprawny zamiar lub rażące niedbalstwo, w tym również w szczególności poprzez którekolwiek z poniższych zachowań:
	

	[bookmark: _DV_C368](i) nieuczciwe bądź wynikające z zaniedbania przedstawienie wprowadzających w błąd informacji wymaganych do weryfikacji braku podstaw do wykluczenia lub do weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikowalności lub zakwalifikowania do udziału w przetargu lub w ramach realizacji zobowiązania prawnego;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C369](ii) zawarcie porozumienia z innymi osobami lub podmiotami w celu zakłócenia konkurencji;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C371](ii) naruszenie praw własności intelektualnej;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C372](iv) nienależyte wpłynięcie lub próby nienależytego wpłynięcia na proces podejmowania decyzji w celu uzyskania środków finansowych Unii poprzez wykorzystanie, w wyniku podania nieprawdziwych informacji, konfliktu interesów z udziałem podmiotów upoważnionych do działań finansowych lub innych osób, o których mowa w art. 61 ust. 1 rozporządzenia finansowego;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C373](v) próby pozyskania poufnych informacji, które mogą dać tej osobie nienależną przewagę w postępowaniu w przedmiocie udzielenia zamówienia;
	|_|
	|_|

	(vi) podżeganie do dyskryminacji, nienawiści lub przemocy wobec grupy osób lub członka grupy lub podobne działania, które są sprzeczne z wartościami, na których opiera się Unia, zapisanymi w art. 2 TUE, w przypadku gdy takie naruszenie wpływa na integralność osoby, co negatywnie oddziałuje na wykonanie zobowiązania prawnego lub w konkretny sposób grozi takim oddziaływaniem;
	|_|
	|_|

	1. stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku – że osoba ta dopuściła się jednego z następujących czynów:
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C378](i) nadużycia finansowego w rozumieniu art. 3 dyrektywy (UE) nr 2017/1371 oraz art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych Wspólnot Europejskich, ustanowionej aktem Rady z dnia 26 lipca 1995 r.;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C379](ii) korupcji, zgodnie z definicją zawartą w art. 4 ust. 2 dyrektywy (UE) 2017/1371, lub korupcji czynnej w rozumieniu art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji, w którą zaangażowani są urzędnicy Wspólnot Europejskich lub urzędnicy państw członkowskich Unii Europejskiej, ustanowionej aktem Rady z dnia 26 maja 1997 r., lub zachowań, o których mowa w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW, lub korupcji zdefiniowanej w innych mających zastosowanie przepisach;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C384][bookmark: _DV_M250][bookmark: _DV_C385](iii) zachowań związanych z organizacją przestępczą, o których mowa w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_M251][bookmark: _DV_C391][bookmark: _DV_M252][bookmark: _DV_C392][bookmark: _DV_C394](iv) prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu w rozumieniu art. 1 ust. 3, 4 i 5 dyrektywy (UE) 2015/849 Parlamentu Europejskiego i Rady;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C395][bookmark: _DV_M253][bookmark: _DV_C399](v) przestępstw terrorystycznych lub przestępstw związanych z działalnością terrorystyczną, zdefiniowanych w art. 3–12 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/541 z dnia 15 marca 2017 r., lub też podżegania do popełnienia takich przestępstw, pomocnictwa w ich popełnieniu lub usiłowania ich popełnienia, o których to czynach mowa w art. 14 tej dyrektywy;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C400][bookmark: _DV_M254][bookmark: _DV_C402][bookmark: _DV_C404](vi) doprowadzenia do pracy dzieci lub innych przestępstw związanych z handlem ludźmi, o których mowa w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE;
	|_|
	|_|

	1. osoba ta dopuściła się znaczących uchybień w wypełnieniu podstawowych obowiązków związanych z wykonaniem zobowiązania prawnego finansowanego z budżetu, co doprowadziło do przedterminowego zakończenia obowiązywania zobowiązania prawnego, zastosowania ryczałtowego odszkodowania lub innych kar umownych lub zostało wykryte przez urzędnika zatwierdzającego, Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych (OLAF), Trybunał Obrachunkowy lub Prokuraturę Europejską w następstwie kontroli, audytów lub dochodzeń;
	|_|
	|_|

	1. [bookmark: _DV_C410]stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta dopuściła się nieprawidłowości w rozumieniu art. 1 ust. 2 rozporządzenia Rady (WE, Euratom) nr 2988/95;
	|_|
	|_|

	1. stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta utworzyła podmiot w innej jurysdykcji z zamiarem uchylenia się od obowiązków podatkowych, socjalnych lub jakichkolwiek innych obowiązków prawnych, w tym dotyczących praw pracowniczych, zatrudnienia i warunków pracy, w jurysdykcji jej siedziby statutowej, zarządu lub głównego przedsiębiorstwa;
	|_|
	|_|

	1. (dotyczy wyłącznie osób prawnych) stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta została założona w celu, o którym mowa w lit. g); 
	|_|
	|_|

	1. osoba ta sprzeciwiła się celowo i bez odpowiedniego uzasadnienia dochodzeniu, kontroli lub audytowi prowadzonym przez instytucję zamawiającą lub jej przedstawiciela lub audytora, OLAF, Prokuraturę Europejską lub Trybunał Obrachunkowy. Uznaje się, że osoba sprzeciwia się dochodzeniu, kontroli lub audytowi, jeżeli podejmuje działania, których celem lub skutkiem jest uniemożliwienie, utrudnienie lub opóźnienie realizacji którejkolwiek z czynności potrzebnych do przeprowadzenia dochodzenia, kontroli lub audytu. Działania takie obejmują w szczególności odmowę udzielenia niezbędnego dostępu do pomieszczeń tej osoby lub innych obszarów wykorzystywanych do celów działalności gospodarczej, ukrywanie lub odmowę ujawnienia informacji lub udzielenie fałszywych informacji;
	|_|
	|_|

	2) oświadczam, że w przypadku wystąpienia sytuacji, o których mowa w pkt 1 lit. c)–i) powyżej, w braku prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej wobec danej osoby, wiążące są fakty i ustalenia, o których mowa w art. 138 ust. 3 rozporządzenia finansowego, a w szczególności:
	TAK[footnoteRef:3] [3:  	Jeżeli na którekolwiek z pytań odpowiedź brzmi 󠆉„tak”, proszę podać wszystkie dodatkowe uściślenia, jakie Pan/ Pani uważa za stosowne.] 

	NIE

	a) fakty ustalone w ramach kontroli lub dochodzeń przeprowadzonych przez Prokuraturę Europejską w odniesieniu do państw członkowskich uczestniczących we wzmocnionej współpracy zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2017/1939, Trybunał Obrachunkowy lub audytora wewnętrznego lub też w ramach wszelkich innych weryfikacji, audytów lub kontroli prowadzonych w zakresie odpowiedzialności urzędnika zatwierdzającego instytucji Unii, europejskiego urzędu lub też agencji lub organu Unii;
	|_|
	|_|

	b)inne niż ostateczne wyroki i decyzje administracyjne, które mogą obejmować środki dyscyplinarne podjęte przez właściwy organ nadzorczy odpowiedzialny za weryfikację stosowania norm etyki zawodowej;
	|_|
	|_|

	c) fakty przedstawione w decyzjach podmiotów lub osób, którym powierzono wykonanie budżetu Unii;
	|_|
	|_|

	d) informacje przekazane przez państwa członkowskie wykonujące środki finansowe Unii, w szczególności fakty i ustalenia stwierdzone w prawomocnym wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej na poziomie krajowym w odniesieniu do istnienia sytuacji wykluczenia, o których mowa w lit. c) ppkt (iv) lub w lit. d);
	|_|
	|_|

	e) decyzje Komisji dotyczące naruszenia przepisów prawa Unii obowiązujących w dziedzinie konkurencji lub decyzje właściwego organu krajowego dotyczące naruszenia unijnego lub krajowego prawa konkurencji; 
	|_|
	|_|

	f) osoba ta ma wiedzę o tym, że wobec niej prowadzone jest przez Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych (OLAF) dochodzenie, ponieważ OLAF dał jej możliwość przedstawienia uwag w przedmiocie dotyczących jej okoliczności lub OLAF przeprowadził dotyczące jej kontrole na miejscu w ramach prowadzonego dochodzenia, lub też otrzymała powiadomienie o wszczęciu lub zamknięciu względem niej dochodzenia OLAF‑u lub inną informację w tym względzie;
	|_|
	|_|

	g) inne podobne sytuacje.
	|_|
	|_|


[bookmark: _DV_C376]II – SYTUACJE WYKLUCZENIA Z UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU PRZETARGOWYM DOTYCZĄCE OSÓB FIZYCZNYCH I PRAWNYCH UPOWAŻNIONYCH DO REPREZENTACJI, PODEJMOWANIA DECYZJI LUB SPRAWOWANIA KONTROLI NAD OSOBĄ PRAWNĄ I BENEFICJENTÓW RZECZYWISTYCH
Nie ma zastosowania w sytuacji, gdy daną osobą jest osoba fizyczna, państwo członkowskie lub władze lokalne. We wszystkich pozostałych przypadkach – wypełnia każdy zainteresowany podmiot.
	3) oświadczam, że osoba fizyczna lub prawna, która jest członkiem organów administrujących, zarządzających lub nadzorczych danej osoby lub jest upoważniona do reprezentacji, podejmowania decyzji lub sprawowania kontroli nad tą osobą (dotyczy to np. dyrektorów przedsiębiorstwa, członków zarządu lub rady nadzorczej oraz przypadków, gdy jedna osoba fizyczna lub prawna jest w posiadaniu większości udziałów), lub beneficjent rzeczywisty danej osoby [w rozumieniu art. 3 pkt 6 dyrektywy (UE) 2015/849] znajduje się w jednej z następujących sytuacji: 
	TAK
	NIE
	nie dotyczy

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. c) powyżej (poważne uchybienie zawodowe);
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. d) powyżej (nadużycie finansowe, korupcja lub inne przestępstwo);
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. e) powyżej (znaczące uchybienia w wykonywaniu umowy);
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. f) powyżej (nieprawidłowość);
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. g) powyżej (utworzenie podmiotu z zamiarem uchylenia się od obowiązków prawnych);
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. h) powyżej (osoba utworzona celem uchylenia się od obowiązków prawnych);
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. i) powyżej (celowe sprzeciwienie się bez odpowiedniego uzasadnienia dochodzeniu, kontroli lub audytowi);
	|_|
	|_|
	|_|


III – SYTUACJE WYKLUCZENIA Z UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU PRZETARGOWYM DOTYCZĄCE OSÓB FIZYCZNYCH I PRAWNYCH PONOSZĄCYCH NIEOGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA DŁUGI OSOBY PRAWNEJ
Nie ma zastosowania w sytuacji, gdy daną osobą jest osoba fizyczna, państwo członkowskie, władze lokalne lub osoba prawna z ograniczoną odpowiedzialnością. We wszystkich pozostałych przypadkach – wypełnia każdy zainteresowany podmiot.
	4) oświadczam, że osoba fizyczna lub prawna, która ponosi nieograniczoną odpowiedzialność za długi danej osoby, znajduje się w jednej z następujących sytuacji: 
	TAK
	NIE
	nie dotyczy

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. a) powyżej (upadłość)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacji opisanej w pkt 1 lit. b) powyżej (uchybienie obowiązkom uiszczania podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne)
	|_|
	|_|
	|_|


IV – INNE POWODY ODRZUCENIA WNIOSKU O DOPUSZCZENIE DO UDZIAŁU W NINIEJSZYM POSTĘPOWANIU PRZETARGOWYM
(wypełnia jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, wszyscy członkowie konsorcjum)


	5) oświadczam, że dana osoba
	TAK
	NIE

	brała uprzednio udział w przygotowaniu dokumentacji przetargowej na potrzeby niniejszego postępowania w przedmiocie udzielenia zamówienia, o ile doprowadziło to do naruszenia zasady równości traktowania, w szczególności zakłócenia konkurencji, któremu nie można inaczej zaradzić.
	|_|
	|_|


V – ŚRODKI ZARADCZE
Jeżeli dana osoba deklaruje, że znajduje się w jednej z sytuacji wykluczenia wymienionych powyżej, może wskazać, jakie podjęła środki w celu zaradzenia sytuacji skutkującej wykluczeniem celem umożliwienia urzędnikowi zatwierdzającemu stwierdzenia, czy owe środki są wystarczające dla wykazania wiarygodności tej osoby. Mogą one obejmować np. środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, które mają na celu zapobieżenie dalszemu występowaniu takiej sytuacji, naprawienie szkody lub zapłatę grzywien, podatków czy składek na ubezpieczenie społeczne.
Bez uszczerbku dla oceny dokonywanej przez właściwego urzędnika zatwierdzającego osoba ta lub podmiot przedstawia środki zaradcze, które zostały ocenione przez niezależnego audytora zewnętrznego lub uznane za wystarczające na podstawie decyzji organu krajowego lub organu Unii. Odpowiednie dokumenty stanowiące dowody, które odzwierciedlają podjęte środki zaradcze, oraz ich ocena muszą być przedstawione w załączniku do niniejszego oświadczenia. Środki zaradcze nie mają zastosowania do sytuacji, o których mowa w pkt 1 lit. d) niniejszego oświadczenia.
VI – DOWODY DOTYCZĄCE KRYTERIÓW WYKLUCZENIA
Specyfikacja istotnych warunków zamówienia wskazuje precyzyjnie zainteresowane podmioty, które mają obowiązek przedstawić odpowiednie dowody celem wykazania, że nie znajdują się w sytuacji wykluczenia, o której mowa w pkt 1, a także moment, w którym należy te dowody przedstawić.
Dowodami mogą być następujące elementy:
· W odniesieniu do sytuacji opisanych w pkt 1 lit. a), c), d), f), g) i h) wymagany jest aktualny wyciąg z właściwych rejestrów publicznych lub, w przypadku jego braku, aktualny równoważny dokument wydany przez organ sądowy lub administracyjny w państwie będącym miejscem siedziby danej osoby, wykazujący, że przedmiotowe wymogi są spełnione.
· W odniesieniu do sytuacji opisanej w pkt 1 lit. a) i b) wymagane są aktualne zaświadczenia lub pisma wydane przez właściwe organy państwa siedziby. Dokumenty te muszą stanowić dowody zapłaty wszelkich podatków i składek na ubezpieczenie społeczne, którymi objęta jest dana osoba, w tym np. VAT, podatku dochodowego (jedynie osoby fizyczne), podatku dochodowego od osób prawnych (jedynie osoby prawne) oraz składek na ubezpieczenie społeczne. Jeżeli żaden dokument opisany powyżej nie jest wydawany w państwie siedziby, można go zastąpić oświadczeniem złożonym pod przysięgą przed organem sądowym lub notariuszem lub, jeżeli to niemożliwe, uroczystym oświadczeniem złożonym przed organem administracyjnym lub właściwą organizacją zawodową w kraju siedziby.
Dana osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli zostały one już wcześniej przedstawione w trakcie innego postępowania w przedmiocie udzielenia zamówienia prowadzonego przez tę samą instytucję zamawiającą[footnoteRef:4]. Dokumenty muszą być wystawione nie wcześniej niż rok przed datą sformułowania żądania przez instytucję zamawiającą i muszą być nadal ważne w tym dniu. [4: 	Tę samą instytucję, organ lub jednostkę organizacyjną Unii.] 

Ja, niżej podpisany(-a), oświadczam, że dana osoba przedłożyła już takie dokumenty stanowiące dowody dla celów wcześniejszego postępowania, i potwierdzam, iż nie nastąpiły żadne zmiany w jej sytuacji:
	Dokument
	Dokładne wskazanie wcześniejszego postępowania przetargowego

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze
	


Dana osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli dostęp do nich jest zapewniony nieodpłatnie w krajowej bazie danych.

Ja, niżej podpisany(-a), oświadczam, że adres internetowy bazy danych i dane pozwalające na identyfikację podane poniżej zapewniają dostęp do wymaganych dowodów.

	Adres internetowy bazy danych
	Dane pozwalające na identyfikację dokumentu

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze
	



B. OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE KRYTERIÓW KWALIFIKACJI
Jeżeli zamówienie jest podzielone na części, oświadczenia zawarte w niniejszej sekcji B mają zastosowanie do części, w odniesieniu do której (których) został złożony wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym.
I – KRYTERIA KWALIFIKACJI
Kryteria kwalifikacji mające zastosowanie łącznie – Ocena łączna

(wypełnia WYŁĄCZNIE jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, pełnomocnik konsorcjum)

Osoba, która jako jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, jako pełnomocnik konsorcjum składa wniosek w ramach wymienionego wyżej postępowania, oświadcza, że:


	6) kandydat, w tym, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, wszyscy członkowie konsorcjum i usługodawcy, w stosownym przypadku:
	TAK
	NIE

	1. spełnia wszystkie kryteria kwalifikacji, w odniesieniu do których zostanie przeprowadzona ocena łączna zgodnie ze specyfikacją istotnych warunków zamówienia;
	|_|
	|_|




Kryteria kwalifikacji mające zastosowanie indywidualnie do podmiotów powiązanych z kandydatem – Ocena indywidualna

(wypełniają wszystkie zainteresowane podmioty, do których mają indywidualnie zastosowanie kryteria kwalifikacji zgodnie ze specyfikacją istotnych warunków zamówienia)

Osoba, która jako kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, członek konsorcjum składa wniosek o dopuszczenie do udziału w  wymienionym wyżej postępowaniu przetargowym lub w nim uczestniczy,

	7) oświadcza, że dana osoba spełnia mające do niej indywidualnie zastosowanie kryteria kwalifikacji określone w ogłoszeniu o przetargu, a mianowicie:
	TAK
	NIE

	a) posiada w świetle przepisów prawnych zdolność do prowadzenia działalności zawodowej niezbędnej do celów wykonania umowy ramowej zgodnie z wymogami określonymi w specyfikacji istotnych warunków zamówienia;
	|_|
	|_|

	b) spełnia odnośne kryteria techniczne i zawodowe określone w specyfikacji istotnych warunków zamówienia;
	|_|
	|_|


II – KRYTERIA KWALIFIKACJI – KONFLIKT INTERESÓW ZAWODOWYCH
(wypełnia każdy zainteresowany podmiot)
Osoba, która jako jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, członek konsorcjum lub też jako usługodawca składa wniosek o dopuszczenie do udziału w wymienionym wyżej postępowaniu przetargowym lub w nim uczestniczy,
	8) oświadcza, że dana osoba
	TAK
	NIE

	a) znajduje się w sytuacji konfliktu interesów, która mogłaby mieć negatywny wpływ na wykonanie zamówienia;
	|_|
	|_|


III – DOWODY DOTYCZĄCE KRYTERIÓW KWALIFIKACJI
Specyfikacja istotnych warunków zamówienia wskazuje precyzyjnie dowody, jakie należy przedstawić celem wykazania, że kandydat spełnia kryteria kwalifikacji, moment przedstawienia tych dowodów, a także zainteresowane podmioty zobowiązane do ich przedstawienia.
Jeżeli dowody nie muszą zostać załączone do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, dana osoba powinna z wyprzedzeniem przygotować dokumenty o charakterze dowodowym, jako że instytucja zamawiajaca może zażądać ich przekazania jej w skróconym terminie.
Dana osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli zostały one już wcześniej przedstawione w trakcie innego postępowania w przedmiocie udzielenia zamówienia prowadzonego przez tę samą instytucję zamawiającą. Dokumenty muszą być wystawione nie wcześniej niż rok przed datą sformułowania żądania przez instytucję zamawiającą i muszą być nadal ważne w tym dniu.
Ja, niżej podpisany(-a), oświadczam, że dana osoba przedłożyła już takie dokumenty stanowiące dowody dla celów wcześniejszego postępowania, i potwierdzam, iż nie nastąpiły żadne zmiany w jej sytuacji:
	Dokument
	Dokładne wskazanie wcześniejszego postępowania przetargowego

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze
	



Dana osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli dostęp do nich jest zapewniony nieodpłatnie w krajowej bazie danych.

Ja, niżej podpisany(-a), oświadczam, że adres internetowy bazy danych i dane pozwalające na identyfikację podane poniżej zapewniają dostęp do wymaganych dowodów.

	Adres internetowy bazy danych
	Dane pozwalające na identyfikację dokumentu

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze
	




C. OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE ŚRODKÓW OGRANICZAJĄCYCH
	9) oświadczam, że kandydat/oferent, w tym, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym/wspólnej oferty, wszyscy członkowie konsorcjum, jak też usługodawcy świadczący konkretne usługi, na których kwalifikacjach kandydat/oferent zamierza się oprzeć, stosownie do przypadku:
	TAK
	NIE

	a) nie są objęci środkami ograniczającymi nałożonymi przez Unię na mocy art. 29 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE) lub art. 215 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE)[footnoteRef:5], polegającymi na zakazie udostępniania i przekazywania im środków finansowych lub zasobów gospodarczych, udzielania im finansowania lub pomocy finansowej, bezpośrednio lub pośrednio, czy też na zamrożeniu aktywów; [5: 	Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej zawiera oficjalny wykaz, który w razie konfliktu ma pierwszeństwo przed wykazem zawartym w mapie sankcji UE.] 

	|_|
	|_|



D. OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE KWOTY STWIERDZONEGO DŁUGU WOBEC UNII
(wypełnia jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, wszyscy członkowie konsorcjum)

Osoba, która jako jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, członek konsorcjum składa wniosek o dopuszczenie do udziału w  wymienionym wyżej postępowaniu przetargowym

	10) oświadcza, że dana osoba:
	TAK
	NIE

	a) ma stwierdzony dług względem Unii, Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej lub agencji wykonawczej, jeżeli wdraża ona budżet Unii.
	|_|
	|_|



E. OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE ZŁOŻONEJ OFERTY
(wypełnia jedyny kandydat lub, w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu przetargowym, pełnomocnik konsorcjum)

	11) oświadcza, że dana osoba:
	TAK
	NIE

	a) zobowiązuje się do złożenia oferty (jeżeli zostanie zaproszona do jej przedstawienia) w sposób w pełni niezależny i autonomiczny względem innych ofert złożonych w ramach niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia.
	|_|
	|_|



Dana osoba jest zobowiązana do bezzwłocznego poinformowania instytucji zamawiającej o wszelkich zmianach sytuacji będącej podstawą oświadczenia.

Wniosek o dopuszczenie do udziału w niniejszym postępowaniu przetargowym danej osoby może zostać odrzucony oraz spowodować nałożenie sankcji administracyjnych (wyłączenia lub kary finansowej), jeżeli którekolwiek ze złożonych oświadczeń lub którakolwiek z przedstawionych informacji przedstawionych celem udziału w tym postępowaniu okażą się fałszywe.

Imię i nazwisko	Data	Podpis
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